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H E B R A J S K A DUCHOWOŚĆ JIR'A TADONAI 
„Do C i e b i e , PANIE, wznoszę duszę moją. [ . . . ] 

Któryż t o człowiek b o i się PANA? U c z y g o , jaką 

wybrać drogę. [ . . . ] Społeczność z PANEM mają 

c i , którzy się G o boją. O n też o b w i e s z c z a i m 

p r z y m i e r z a s w o j e " (Psalm 25,1.12.14). 

Fundamentem hebrajskiej duchowości jest kontekst 

przymierza - czyli stosunków między dwiema 

osobami. Przymierze określa bliskość więzi oraz 

wzajemne obowiązki i błogosławieństwa. W Psalmie 

25 znajdziemy cały zestaw słownictwa związanego z 

przymierzem: 

1. „miłosierdzie" w w. 6, hbr. rachaminr, 

1. „laska" w w. 6, 7, 10, hbr. chesed, 

3. „dobroć" w w. 7, hbr. tow, 

4. „dobry i prawy" w w. 8, hbr. tow wjaszar, 

5. „wierność" w w. 10, hbr. emet, 

6. „niewinność i prawość" w w. 21, hbr. tom wa-

joszer. 

To język przymierza, opisujący charakter JHWH, 

Pana Boga Izraela. Zwróćmy jednak uwagę, że 

Psalm 25 ukazuje też cechy ludzi wiernych 

Przymierzu. W wersetach 12 i 14 zachowujący 

przymierze to ci, którzy boją się Boga, w 

wersecie 10 zaś ci, którzy przestrzegają 

warunków przymierza, a w wersecie 21 ci, 

których charakteryzuje niewinność i prawość. 

Przymierze to umowa o wzajemnych 

obowiązkach. Przymierze zatem opiera się na 

wzajemności i wzajemnych zobowiązaniach. My 

pokładamy ufność w Panu Bogu, bo On trwa od 

wieków. „Pamiętaj, P A N i E , o miłosierdziu i o 

łasce s w o j e j , gdyż są o n e o d w i e k o w i " (w. 6). 

Lecz JHWH oczekuje od nas czegoś w zamian: 

całkowitej lojalności i wierności Przymierzu. 

Język biblijny określa taką postawę jako 

„chodzenie Jego drogami". 

W Biblii podstawową metaforą duchowości jest 

„chodzenie". Nie żaden pełen uniesienia 

zmieniony stan świadomości, lecz oparte na 
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wierności chodzenie z Panem. Nie chodzi 

bynajmniej o to, aby wychodzić z ciała i 

przebywać na nieziemskiej płaszczyźnie 

duchowej czy doświadczać „wyższej 

świadomości". Mamy przebywać w swoim ciele w 

sposób święty, nieskalany mamy „chodzić z 

Panem". Na kartach całej To/y przymierze 

opisuje właśnie tego typu język, odzwierciedlając 

sedno hebrajskiej duchowości. 

Zwróćmy uwagę na takie oto wzorce pobożności: 

„Henoch chodził z B o g i e m " (1 Ks. Mojżeszowa 

5,24). 

„Noe chodził z B o g i e m " (1 Mojż 6,9). Był on 

„mężem s p r a w i e d l i w y m , n i e s k a z i t e l n y m " , co 

po hebrajsku brzmi isz caddik tamim. 

W Księdze Joba 1,8 czytamy, że Job był „mężem 

[ . . . ] n i e n a g a n n y m i p r a w y m " , hbr. isz tam 

wjaszar, „bogobojnym", \\bx. J'rei Elohim. 

W 17 rozdziale Pierwszej Księgi Mojżeszowej Pan 

Bóg tak mówi do ojca naszej wiary Abrahama: 

„Jam j e s t Bóg Wszechmogący (El Szaddai), 

t r w a j w społeczności z e Mną i bądź 

doskonały". Hebrajskie słowo przetłumaczone tu 

jako „doskonały" to tamim, co oznacza bycie bez 

zarzutu, nienagannym, idealnym. Podobnie 

nauczają Pisma apostolskie (Nowy Testament) -

mamy chodzić (postępować) nie według tego, co 

widzimy, ale według wierności (hbr. emuna). 

Przyjrzyjmy się bliżej pojęciu „bojaźni Bożej". W 

Biblii brzmi ono po hebrajsku Jir'at Elohim -

bojażń Boża - bądź Jir at JHWH czy też Jir'at 

Adonai - bojażń PANA. W mowie rabinów używa 

się często zwrotu Jirat Szamaim - bojażń 

Niebios. 

Dziś rzadko słuchamy kazań o „bojaźni Bożej". 

Taki temat nie uchodzi za „poprawny 

politycznie". Niestety w przeszłości przy 

omawianiu tej kwestii w słuchaczach budził się -

często bezpodstawnie - wielki niepokój co do ich 

więzi z Panem Bogiem, rodził się też ogromny lęk 

przed karą, jaka grozi człowiekowi ze strony 

Boga. 

Czego jednak naucza na ten temat TorcP. W Biblii 

określenie „bojażń Boża" - tak jak w przypadku 

wielu innych pojęć hebrajskich - ma szereg 

znaczeń. Jedno z tych znaczeń nie wyczerpuje 

faktycznego sensu danego pojęcia. Weźmy jako 

przykład 2 Mojż 20,20. „ W t e d y r z e l d Mojżesz d o 

l u d u : N i e bójcie się, b o Bóg przyszedł, a b y w a s 

doświadczyć i a b y bojażń p r z e d N i m była w 

w a s , abyście n i e g r z e s z y l i " . To typowe dla 

myślenia hebrajskiego posłużenie się 

paradoksem: z jednej strony słyszymy „nie 

bójcie się!", z drugiej otrzymujemy nakaz, aby 

„bojażń p r z e d N i m była w w a s " \ 

Jir'at Adonai, czyli bojażń PANA, to bez 

wątpienia coś więcej niż zwykłe przerażenie czy 

strach. Klucz do zagadki znajdujemy w życiu 

Abrahama. W naszym cyklu wykładów o Akedzie -

Związaniu Izaaka i Próbie Abrahama - odkryliśmy, 

że Pan Bóg poddaje próbie tych najlepszych. 

Apostoł Jakub przypomina, że Pan Bóg wprawdzie 

poddaje nas próbie, ale nas nie kusi. Słowo 

przetłumaczone jako „poddawać próbie" to hbr. 

nisajon, pochodzące od żródłosłowu nasa, co 

oznacza „podbudować", „podżwignąć". Próby to 

zatem coś, co podnosi nas na wyższy poziom, 

wydobywa na wierzch to, co dotąd w nas było 

uśpione. Pan Bóg dziesięciokrotnie poddawał 

próbie Abrahama, a próbą ostateczną była 

gotowość złożenia na ofiarę jego syna Izaaka. 

Zwróćmy jednak uwagę na to, co Pan Bóg mówi 

do Abrahama, gdy ten daje dowód swej ufności, 

wiary i posłuszeństwa: „Nie podnoś ręki n a 

chłopca i n i e czyń m u n i c , b o t e r a z w i e m , że 

b o i s z się B o g a . . . " (1 Mojż 22,12). Wydaje się, że 

im bliżej człowiek żyje z Bogiem, tym większa w 

nim Jir'atEiohim - bojażń Boża. Im wyżej Pan 

Bóg człowieka wynosi, tym większa w tym 

człowieku szczera bojażń przed Nim. Autor Księgi 

Kaznodziei Sałomomna kończy swe filozoficzne 

rozważania takim oto wnioskiem: „Bójsię B o g a i 

p r z e s t r z e g a j J e g o przykazań " (Kzn 12,13). 

Żeby lepiej zrozumieć to ważkie zagadnienie, 

spójrzmy do 10 rozdziału Piątej Księgi 

Mojżeszowej. Na czele listy oczekiwań Pana Boga 

umieszczono tam: „abyś się bał s w o j e g o B o g a " . 

Następujące po niej określenia bliskoznaczne 

ukazują pełnię sensu Jir'at Szamaim - bojaźni 

Niebios. 

Zwróćmy przede wszystkim uwagę na kontekst. 

Mojżesz przemawia do synów Izraela w chwili 

bezpośrednio poprzedzającej wejście do Ziemi 

Obiecanej. Przypomina o wszystkim, co Pan Bóg 

nakazał swemu ludowi przymierza. Zgodnie z 

żydowską tradycją rozpoczyna od pytania: 

„Czego żąda o d c i e b i e PAN, twój Bóg?". I flp 

odpowiada: „ T y l k o abyś się bał s w o j e g o B o g a " 

(10,12, przekład Biblii Tysiąclecia). Potem 

czytamy ciąg paralelizmów, wyłuszczających 

znaczenie określenia „bać się P A N A " : „chodzić 

t y l k o J e g o d r o g a m i " , „mhować C o " , „służyć 

PANU, s w e m u Bogu, z całego s e r c a i z całej 

d u s z y " , „przestrzegać przykazań PANA i J e g o 

u s t a w " . 

W wersecie 20 Mojżesz dodaje: „PANA, B o g a 

s w e g o , będziesz się bał. J e m u będziesz 

5 f«ż>^. . . " (Biblia Warszawska) - bojażń Boża 

wiąże się więc ze służeniem Panu. „Przy N i m 

będziesz trwał" - bojażń Boża oznacza 

przylgnięcie do PANA, dosłownie „przyklejenie 

się" do Niego 

Jir'at Adonai to podwalina hebrajskiej i biblijnej 

duchowości. Dlatego autor Księgi Przypowieści 

powiada: „Bojażń PANA j e s t początkiem 

p o z n a n i a " (1,7) - hbr. „Jirat Adonaireiszit 

da'at". Werset Prz 9,10 głosi dosłownie: 
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H E B R A J S K A DUCHOWOŚĆ 
„Początkiem mądrości j e s t bojażń P A N A " -

hbr. „fchilat chokmaJir'at Adonaf. 

Pierwszą zasadą mądrości jest zatem bojażń 

Pana. Należy jednak odróżnić to pojęcie od lęku 

przed Boską karą. Tego rodzaju lęk może 

wprawdzie nieraz ustrzec przed grzechem i w 

niektórych okolicznościach jest najzupełniej 

prawidłową reakcją w obliczu Bożego sądu. 

Ostatecznie jednak łęk taki wypływa z pobudek 

egoistycznych, ze strachu o własną skórę. Szczere 

Jir'at Adonai ma natomiast źródło w Bożej 

świętości. Innymi słowy „bojażń Boża" wiąże się z 

pełnym przejęcia podziwem. To nie „zwyczajny" 

strach, lecz lęk, który owocuje - respektem i 

wynikającymi z niego czynami. 

Jirdt Adonai ma zatem źródło w Bożym 

majestacie - w świadomości Bożej jasności, 

wspaniałej chwały Bożej, niedostępnej światłości 

Bożego jestestwa. To respekt względem Pana 

Boga i głębokie poszanowanie świętości Jego 

Imienia. To postawa, z której wynikają właściwe 

czyny, oparte nie na egoizmie, uprzedzeniach czy 

lękach, lecz na charakterze samego Pana Boga. 

Oba rodzaje bojaźni występowały w pierwszym 

kościele. „/ t r w a l i w n a u c e a p o s t o l s k i e j i w e 

wspólnocie, w łamaniu c h l e b a i w m o d l i t w a c h . 

A d u s z e w s z y s t k i c h ogarnięte były bojażnią, 

a l b o w i e m z a sprawą apostołów działo się 

w i e l e cudów i znaków" (Dzieje Ap. 2 , 4 2 - 4 3 ) . 

Jest tu mowa nie tyle o przerażeniu i 

obezwładniającym strachu przed Bożym sądem, 

lecz raczej o radowaniu się wielkością Pana Boga. 

Bojażń Boża przejmowała pierwsze złożone z 

Żydów zgromadzenia z powodu znaków i cudów ' 

czynionych przez apostołów. 

Podobny kontekst znajdujemy w Dziejach Ap. 

9,31: „Tymczasem kościół, budując się iżyjąc 

w bojaźni Pańskiej, cieszył się p o k o j e m p o 

całej J u d e i , G a l i l e i i S a m a r i i , i w s p o m a g a n y 

p r z e z D u c h a Świętego, pomnażał się". Zabrzmi 

to paradoksalnie, ale prawdziwa bojażń Boża 

niesie wielką pociechę. 

Strach przed sprawiedliwym Bożym sądem 

znajdujemy natomiast w 5 rozdziale Dziejów. 

Szimon Petros obnażył wówczas pobudki działania 

Ananiasza, który sprzedał majątek, ale skłamał 

na temat tego, że zatrzymał sobie część zapłaty. 

„Cóż cię sktoniło d o t e g o , żeś tę r z e c z dopuścił 

d o s e r c a swego? N i e l u d z i o m skłamałeś, l e c z 

Bogu". „Ananiasz zaś, słysząc t e słowa, u p a e A 

i wyzionął d u c h a . I w i e l k i s t r a c h ogarnął 

w s z y s t k i c h którzy t o słyszeli" (Dz 5,4-5). 

Zwróćmy uwagę na język - nie mówi się tu o 

„bojaźni Bożej", ale o „wielkimstrachu". 

Kiedy u Szimona pojawiła się Safira, żona 

Ananiasza, tak jak mąż uległa kłamstwu. Gdy 

apostoł zwrócił jej na to uwagę, „upadła z a r a z u 

nóg j e g o i wyzionęła d u c h a . A g d y młodzieńcy 

w e s z l i , znaleźli ją martwą, wynieśli i 

p o g r z e b a l i o b o k j e j męża. I w i e l k i s t r a c h 

ogarnął cały zbór i w s z y s t k i c h , którzy t o 

słyszeli" [ ^ 3 , \ Q - \ \ ) . 

To usprawiedliwiony strach w obliczu 

sprawiedliwego i świętego sądu wymierzonego 

przez Pana Boga. Bo Boża świętość zawsze 

sprzeciwia się każdemu czynowi wyrażającemu 

bunt, zepsucie i zło. Lecz „bojażń Boża" 

pochwalana przez Pismo jest tego rodzaju 

strachem, który owocuje właściwymi czynami. 

Mamy okazywać Panu Bogu tego rodzaju 

szacunek, wyrażający się naszym postępowaniem 

i całym życiem. 

Dobry tego przykład znajdujemy w postawie 

Korneliusza, pierwszego nie-Żyda, który uwierzył 

w Mesjasza Izraelskiego. Pismo podaje, że 

Korneliusz byl to człowiek „pobożny i 

b o g o b o j n y " (Qz 10,2). 
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J/R'A TADONAI 
Kiedy Szymon Piotr powrócił do Jerozolimy, aby 

opowiedzieć swym żydowskim współbraciom w 

wierze, że i nie-Żydzi przyjęli Ducha Świętego, 

powiedział im: „w każdym n a r o d z i e m h y M u 

j e s t t e n , k t o się G o b o i i s p r a w i e d l i w i e 

postępuje [dosł. „czyni cedaka, czyli 

miłosierdzie'T' (Dz 10,35). Innymi słowy. Pan Bóg 

szanuje tych, którzy Jego szanują. A z szacunku 

wynikają określone czyny. W przypadku 

Korneliusza ten szacunek wyrażał się szczodrym 

udzielaniem potrzebującym. 

Strach przed doznaniem jakiegoś uszczerbku jest 

przez Mędrców Izraela uważany również za 

pewną postać Jir'at Szamaim. Jednak w ich 

przekonaniu wyższą formąy//-!?/jest bojażń w 

obliczu Bożej wielkości, wynikająca ze skupienia 

myśli na Panu Bogu, a nie na sobie, i 

nierozerwalnie związana z osobą Pana. Bojażń 

Pana rzeczywiście uświadamia nam nasze 

niedostatki, ujawniające się wyraźnie na tle Jego 

dostojeństwa, chwały, majestatu, blasku i 

świętości. Świadomość ta jednak nie paraliżuje 

nas lękiem, lecz zachęca do bezinteresownej 

miłości, czyli do naśladowania Boga. 

Bojażń Boża i miłość do Pana Boga to dwie bardzo 

silnie ze sobą związane idee w myśli żydowskiej. 

Mędrcy żydowscy byli przekonani, że nie sposób 

kochać Pana Boga bez uprzedniej bojaźni przed 

Nim. Jeśli nie ma w nas lęku i respektu przed 

Adonai, to nie jesteśmy Go w stanie należycie 

kochać. Jeśli nie ma w nas zdrowej bojaźni przed 

Panem, to nasz stosunek do Niego będzie podatny 

na kruchy sentymentalizm i ulotne emocje, 

wzloty i upadki. 

Według Pisma miłość to w pierwszym rzędzie 

stosunek Pana Boga do nas - nas natomiast 

powinna charakteryzować przede wszystkim 

bojażń Boża. Więcej w Piśmie Świętym czytamy o 

Jir'at Adonai, bojaźni Bożej, niż o Ahawat 

Adonai, miłości Bożej. Jako wierzący wysławiamy 

Bożą miłość, i nader słusznie, jeśli jednak 

oderwiemy naszą miłość do Pana od bojaźni i 

szacunku, z którego wynikają czyny, to nie 

będziemy się upodabniać do Mesjasza. I nie 

będziemy chodzić z Panem tak, jak On tego 

pragnie i wymaga. 

Wielki znawca ToryS. R. Hirsch w komentarzu do 

Psalmów zwraca uwagę: „Ci, którzy boją się 

Boga, noszą w sobie świadomość Boga i żyją w 

nieustannym przeświadczeniu o Bogu i Jego woli. 

Oto definicja bojaźni Bożej - nieustanna 

świadomość Boga i Jego woli. I dlatego ci, którzy 

ją posiadają, szczycą się przyjaźnią z Panem: 

Społeczność z PANEM mają ci, którzy się Go boją" 

(Ps 25,14). 

Mieć w sobie bojażń Bożą to nieustannie mieć 

Pana Boga przed oczyma i chodzić Jego drogami. 

Oto sedno hebrajskiej duchowości. To bojażń 

PANA - Jir'at Adonai - rodzi miłość ku Panu Bogu. 

Ten pełny podziwu szacunek stanowi także 

podstawę wiary, nadziei i ufności do JHWH. 

Chodźmy więc pokornie i z wiarą przed obliczem 

Pana Boga i oddawajmy Mu cześć z bo jaźnią i 

szacunkiem należnym Jego wielkiemu imieniu. 

Bójmy się Pana i oddajmy Mu chwałę! 

Dwight A. Pryor 

O autorze: Dwight A. Pryor jest założycielem 

Ośrodka Studiów Judaistyczno-Chrześcijańskich, 

gdzie naucza się Pisma z perspektywy 

hebrajskiej. Powyższy artykuł opracowano na 

podstawie trzech taśm wykładów na temat 

duchowości hebrajskiej i przedrukowano za 

pisemną zgodą autora. Wszelkie prawa 

zastrzeżone. Więcej artykułów Dwighta A. Pryora 

(w jęz. ang.) można znaleźć na stronie 

internetowej www.icstudies.com. 
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KIDDUSZ IZRAELA 
Wydaje się, że Mędrcy Izraela powiązali ze sobą 

trzy odrębne fragmenty z Izajasza, starając się 

scalić je w jeden wątek. Wątek wina w haftarze 

przywodzi na myśl tradycyjne żydowskie 

błogosławieństwo, wypowiadane przed wypiciem 

owocu krzewu winnego. 

W kulturze żydowskiej wino często służy do 

uczczenia szczególnych okazji, nigdy natomiast do 

upijania się. Tuż przed wypiciem pierwszego łyka 

wypowiada się tradycyjne błogosławieństwo -

Kiddusz. Słowo to pochodzi od hebrajskiego 

żródłosłowu oznaczającego „uświęcać". Jest to 

zatem forma uświęcania Imienia Bożego jako 

źródła radości, a zarazem wyrażania radości z 

jakiejś okazji (posiłku, szabatu czy święta). 

Sąd Boży 

„W d n i a c h , które idą, J a k u b wypuści k o r z e n i e , 

I z r a e l z a k w i t n i e , puści pędy i napełni c a t y 

świat płodami. [ . . . ] I s t a n i e się w o w y m d n i u , 

że zatrąbi w i e l k a trąba i przyjdą z a g i n i e n i w 

z i e m i a s y r y j s k i e j i r o z p r o s z e n i w z i e m i 

e g i p s k i e j , i będą o d d a w a l i p o M o n P A N U n a 

świętej górze w J e r u z a l e m i e " (Ks. Izajasza 

27,6.13). To pierwsze z błogosławieństw, jakie 

wygłaszamy, ma charakter mieszany. Szykujemy 

się do picia - lecz co wiemy o winnicy? Jaki to 

owoc, jaka jego natura? 

Ażeby zrozumieć pierwszy werset naszej haftary, 

cofnijmy się do wersetu 27,2, gdzie winnica służy 

jako metafora Izraela. Izajasz podkreśla trzy 

aspekty Bożej winnicy. 

„ W o w y m d n i u będą mówić: R o z k o s z n a w i n n i c a , 

śpiewajcie o n i e j ! J a , PAN, j e s t e m j e j stróżem, 

n i e u s t a n n i e ją n a w a d n i a m , pilnuję j e j d n i e m i 

nocą, a b y n i k t n a nią się n i e targnął. N i e m a w e 

M n i e g n i e w u , l e c z g d y b y pojawił się c i e m i 

o s e t , wystąpiłbym d o w a l k i z n i m i , spaliłbym j e 

r a z e m , c h y b a że cię poddadzą p o d Moją 

ochronę, zawrą z e Mną pokój; n i e c h zawrą z e 

Mną pokój" [11,\l-3). 

Na początku tego fragmentu Izajasz opisuje Bożą 

ochronę. Pan Bóg pozwala Izraelowi darmo 

czerpać z wód swego Słowa, o czym najdobitniej 

świadczy fakt, że wybrał Izraela na 

bezpośredniego odbiorcę swych objawień. Inny 

aspekt dostrzegamy w wersecie 3, gdzie Pan Bóg 

przedstawia się jako stróż winnicy. Jest jej 

stróżem wiernym i wiecznym. W wersecie 4 

deklaruje gotowość do obrony jej nawet przy 

użyciu siły, jeśli będzie tego wymagało 

zniszczenie jej wrogów. 

Obiecując swą ochronę i oparcie, nalega Pan Bóg, 

aby naród izraelski przyszedł do Niego i zawarł z 

Nim pokój, powierzając się Jego opiece (werset 

5). Werset 6 ukazuje skuteczność działania 

Boskiego Winogrodnika. Ongiś nieznośnie grzeszna 

i bezowocna winnica pewnego dnia staje się tak 

płodna, że cały świat może się z niej karmić. W 

jaki sposób Pan Bóg tego dokona? Istotny klucz do 

odpowiedzi na to pytanie tkwi w zrozumieniu 

natury i dzieła Mesjasza. Mesjasz jest zbawcą 

Izraela, jest jego zbawieniem. 

W wersetach 7-11 tok myślenia zmienia się nieco. 

„Czy uderzył g o t a k , j a k uderzył t e g o , który 

j e g o uderzył? C z y był t a k m o r d o w a n y , j a k b y l i 

m o r d o w a n i j e g o m o r d e r c y ? Płosząc i 

wypędzając i c h , rozprawiłeś się z n i m i ; s w o i m 

gwałtownym p o d m u c h e m wygnałeś i c h w d n i u 

w i a t r u w s c h o d n i e g o . D l a t e g o też t y l k o t a k 

będzie z m a z a n a w i n a J a k u b a i w t e d y będzie 

pełny s k u t e k j e g o r o z g r z e s z e n i a , g d y 

d o p r o w a d z i d o r o z b i c i a w s z y s t k i c h k a m i e n i 

ołtarza, j a k się r o z b i j a k a m i e n i e w a p i e n n e ; g d y 
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n i e podniosą się już p o m n i k i A s t a r t y a n i 

ołtarze k a d z i d l a n e . 

„Gdyż m i a s t o w a r o w n e opustoszało, j e s t 

m i e s z k a n i e m b e z l u d n y m , o p u s z c z o n y m j a k 

p u s t y n i a ; t a m będzie się paść cielę i t a m 

będzie leżeć i ogryzać j e g o gałązki. G d y j e g o 

gałązki uschną, będą się łamać; przyjdą 

k o b i e t y i spalą j e . Gdyż t o j e s t l u d n i e r o z u m n y ; 

d l a t e g o j e g o Stwórca n i e z l i t u j e się n a d n i m , a 

T e n , który g o stworzył, n i e okaże m u łaski" 

(27,7-11). 

Izajasz ukazuje tu proces przycinania winnych 

krzewów, jakiemu poddał swój lud Pan-

Winogrodnik. Z powodu grzechu i bałwochwalstwa 

Pan Bóg musiał dokonać szeregu „cięć", aby 

winnica zaczęła owocować. Metoda „przycinania" 

polegała na czasowym wygnaniu z ojczyzny i 

poddaniu uciskowi, jakiego doznaje naród wśród 

wrogich ludów. Według wersetów 10-11 nie miał 

to być proces błyskawiczny. Lud Boży miał 

cierpieć klęskę i czasowe wygnanie. Na szczęście 

proroctwo nie kończy się na wersecie 11 - niech 

będą dzięki Bogu za wersety 12 i 131 

„i s t a n i e się w o w y m d n i u , że PAN będzie młócił 

kłosy o d E u f r a t u aż d o R z e k i E g i p s k i e j ; a w y , 

s y n o w i e i z r a e l s c y , będziecie z b i e r a n i j e d e n z a 

d r u g i m . 

„I s t a n i e się w o w y m d n i u , że zatrąbi w i e l k a 

trąba i przyjdą z a g i n i e n i w z i e m i a s y r y j s k i e j i 

r o z p r o s z e n i w z i e m i e g i p s k i e j , i będą o d d a w a l i 

pokłon P A N U n a świętej górze w J e r u z a l e m i e " 

(Iz 27,12-13). 

Ten krótki fragment to wspaniałe streszczenie 

historii Izraela. To opowieść o tym, jak Boża 

winnica ożywa dzięki przyszłej więzi z Mesjaszem. 

Dowiadujemy się, że po długim okresie 

rozproszenia Pan Bóg ponownie zbierze swój lud z 

wygnania. 

Wypowiadamy zatem Kiddusz i pijemy z kielicha 

radości, czcząc Bożą wierność względem ludu 

Bożego Izraela. 

Niewierni Boży 

W rozdziale 28 Izajasz najwyraźniej przebywa na 

hałaśliwej uczcie wydanej przez przywódców 

Judy, coraz bardziej pijanych. Skłoniwszy ich 

jednak do chwili uwagi, Izajasz wygłasza im takie 

poselstwo, które zrozumieją. Ma otóż nastąpić sąd 

Boży w postaci obcego najazdu. Izajasz 

zapowiada, że ponieważ odrzucili zwykły tryb 

Bożego objawienia. Pan Bóg przemówi do nich 

innymi środkami. W tym przypadku - przez armię 

asyryjską. I będzie to poselstwo o sądzie. 

Czas zatem na kolejny Kiddusz i kolejny kielich. 

Tym razem jest to kielich o znacznie surowszej 

treści, nie kielich radości, ale bojaźni. Kielich 

czci, uwielbienia i podziwu w obliczu wyroków 

Bożych. 

Bojażń Boża 

Ostatnia część tej órr/tó/y pochodzi z Iz 29,22-23. 

Zyskujemy kolejne pojęcie o wielkości Pana Boga. 

Te dwa wersety wskazują bowiem, że nie 

wszystko jest dla Izraela przegrane. Choć sąd ma 

być surowy, nie unicestwi Izraela. Podnieśmy 

zatem trzeci kielich i wypowiedzmy ostatni 

Kiddusz. Już dziś święćmy imię Świętego 

Izraelskiego, oczekując wielkiego odrodzenia, 

jakiego dokona On pewnego dnia. 

FFOZ (First Fruits of Zion) www.ffoz.org 

Studiowanie//o/tory, KIDDUSZ \1RAELA Szemot 

(2 Ks. Mojż) 1,1-6,1 i Jeszajahu (Iz) 27,6; 28,13; 

29,22-23 
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MIGAWKI Z 
IZRAELA 

DOLINA TIMNA 
—y 

Dolina Timna leży 30 km na północ od Ejlatu, w samym centrum Arawy. Słynie ona ze starożytnych kopalń 

miedzi, których wiek datuje się nawet na 4 tys. lat p.n.e. Timna ma kształt półkoła i od północy, zachodu 

i południa jest otoczona przez trzystumetrowe skały. Zajmuje obszar ok. 70 kmZ. 

Na terenie obejmującym ponad tysiąc kopałń działało na przestrzeni wieków wielu wydobywców, w tym 

egipscy faraonowie (XIV-XII w. p.n.e.), a później Rzymianie i Arabowie. Brak dowodów biblijnych i 

archeologicznych, jakoby król Salomon czy któryś z wcześniejszych władców Izraela wydobywali tutaj 

kruszec. Dziś dolina stanowi główne źródło kamienia dla współczesnego Ejlatu. 

Dzisiejsi goście w Timnie znajdą tu piękny rezerwat przyrody i park, a w nim sztuczne Jezioro Timna. 

Piaskowcowe otoczenie doliny i piaskowe barwy tworzą tu niezwykłe zjawiska przyrodnicze, jak np. skałę 

Grzyb (Mushroom), ogromny kamień uformowany przez czynniki atmosferyczne na kształt grzyba, oraz 

wspaniałą formację w samym centrum doliny znaną jako Kolumny Salomona. 

Starożytne inskrypcje w postaci wizerunków rydwanów opowiadają dawne dzieje: o myśliwych z łukami i 

strzałami i zwierzętach z okresu XIII-XI w. p.n.e. Można też oglądać malowidła ścienne ukazujące 

Ramzesa III niosącego dary bogini Hator, a także odkrytą podczas wykopalisk egiską świątynię jej 

poświęconą. 

Mark Warren 

Na podst. A Study Guide to Israel, wyd. przez ARIEL Ministries, www.ariel.org 

8 ^ P W I N N I C A 

O k o l i c e T i m n y 

3. K o p a l n i e m i e d z i w T i m n i e 

5. T u t a j w T i m n i e p r z e t a p i a n o miedź 

OKalcJ Ul żyu 

6. O k o l i c e T i m n y 
W I N N I C A ^ 

http://www.ariel.org


JEROZOLIMA: 
J e r o z o l i m a z a j m u j e szczególne m i e j s c e w p l a n i e 

Bożym. T o m i a s t o o zadziwiającej h i s t o r i i , 

fascynującej teraźniejszości i wyjątkowej 

przyszłości. Choć bywało, żey J e r o z o l i m a 

schodziła z p i e r w s z e g o p l a n u h i s t o r i i świata, t o 

j e d n a k z a w s z e wracała w c e n t r a l n e m i e j s c e j a k o 

poważny p r o b l e m d l a narodów. Dziś też m a m y d o 

c z y n i e n i a z t a k i m s t a n e m r z e c z y . 

P r o r o c k i e f r a g m e n t y P i s m a przepowiadają, że 

J e r u z a l e m znów z a j m i e c e n t r a l n e m i e j s c e n a 

e s c h a t o l o g i c z n e j s c e n i e . Rozdziały 1 2 1 1 4 Księgi 

Z a c h a r i a s z a wymieniają Jerozolimę 2 1 r a z y w .55 

s w o i c h w e r s e t a c h . W 1 2 r o z d z i a l e t e j księgi 

c z y t a m y o oblężeniu J e r u z a l e m u . które m a się 

powtórzyć, o Z b a w c y J e r u z a l e m u , który m a 

przybyć, o r a z o z b a w i e n i u J e r u z a l e m u , które z 

t e g o w y n i k n i e . 

OBLĘŻENIE J E R U Z A L E M U 

W e r s e t y Z a 1 2 . 1 - 6 ukazują o b r a z bólu i 

z n i s z c z e n i a . Choć m a m y t u d o c z y n i e n i a z 

p l a s t y c z n y m o d m a l o w a n i e m okropności s t a n u 

oblężenia p r z e z w o j s k a całego świata, 

d o s t r z e g a m y też wyraźnie, że w s z e c h m o c n y P a n 

Bóg n a d a l n a d w s z y s t k i m p a n u j e i s t e r u j e n a w e t 

wściekłością narodów, a b y doprowadzić d o 

r e a l i z a c j i s w o i c h zamysłów. 

ludów wokoło. N i e d o l a d o t k n i e t a k i e Judę 

p r z y oblężeniu J e r u z a l e m u . W o w y m d n i u 

uczynię z J e r u z a l e m u ciężki kamień d l a 

w s z y s t k i c h ludów. Każdy, k t o g o będzie 

podnosił, ciężko się z r a n i , g d y zbiorą się 

p r z e c i w k o n i e m u w s z y s t k i e n a r o d y z i e m i " ( Z a 

J e r o z o l i m a z o s t a j e porównana d o w i e l k i e g o 

p u c h a r u napełnionego w i n e m , które n a r o d y 

starają się wypić. I n n y m i słowy, n a r o d y usiłują 

„wyssać" Jerozolimę, pozbyć się j e j n a w i e k i . I c h 

p l a n j e d n a k obróci się p r z e c i w k o n i m s a m y m 

zachwieją się, potknął upadną. T o n i e p u c h a r 

z o s t a n i e z n i s z c z o n y , l e c z n a r o d y . 

P o d o b n i e z d a r z y się w t e d y , g d y n a r o d y będą 

próbowały usunąć kamień, który s t a n i e n a d r o d z e 

i c h p l a n o m . Kamień p o t o c z y się n a n i c h i z n i s z c z y 

i c h „ciężko się zranią ". 

P o p r z e z t e p l a s t y c z n e m e t a f o r y P a n o p i s u j e 

wypełnienie się z całą surowością w c z a s a c h 

o s t a t e c z n y c h z a s a d y z a w a r t e j w p r z y m i e r z u 

A b r a h a m o w y m . p r z e d s t a w i o n e j p o r a z p i e r w s z y 

w P i e r w s z e j Księdze Mojżeszowej 1 2 , 3 : „Ibędę 

błogosławił błogosławiącym t o b i e , a 

przeklinających cię przeklinać będę... ". 

D w i e w y r a z i s t e m e t a f o r y ukazują położenie 

J e r o z o l i m y : p u c h a r i kamień. „Oto J a uczynię z 

Jeruzalęjinu D m h a r t a c z a n i a się d l a w s z y s t k i c h 

Choć n a p r z e s t r z e n i dziejów n a r o d y nieżydowskie 

uciskały I z r a e l , a n a w e t starały się g o unicestwić, 

zostaną k o n i e c końców u k a r a n e z a t o , że 

OKO CYKLONU 
ośmieliły się tknąć „źrenicę" Bożego o k a ( Z a 

2 , 1 2 ) . Karą d l a n i c h będzie „obłęd" i „ogień", 

j a k i e spadną n a t y c h , którzy ośmielili się oblegać 

Święte M i a s t o . 

Z B A W I C I E L J E R U Z A L E M U 

u Z a c h a r i a s z a 1 2 , 7 - 1 0 c z y t a m y o t y m , j a k w 

o s t a t n i e j c h w i l i P a n w y z w o l i cierpiącego I z r a e l a . 

P o w y z w o l e n i u f i z y c z n y m nastąpi w y z w o l e n i e 

d u c h o w e . Najważniejsze zaś, że t o P A N ( h b r . 

J H W H ) będzie Z b a w i c i e l e m . 

N a j p i e r w P a n „wyratuje n a m i o t y J u d y " ( w . 7 ) . 

Stówo „namioty" może być symbolizować Żydów 

mieszkających p o z a Jerozolimą, a być może 

n a w e t p o z a ziemią izraelską, w t y m c z a s o w y c h 

m i e j s c a c h z a m i e s z k a n i a (stąd „namioty") w 

D i a s p o r z e . 

P o d r u g i e , P a n Bóg „ochronimieszkańców 

J e r u z a l e m u " ( w . 9 ) . C h o d z i t u o Żydów 

uwięzionych w s w o i m Świętym Mieście, o s t a t n i e j 

t w i e r d z y p o d c z a s k a m p a n i i armagedońskiej, 

o p i s a n e j p r z e z J o e l a w 3 , 1 4 - 1 7 i I z a j a s z a w 6 3 , 1 -

6 o r a z w O b j a w i e n i u 1 6 , 1 2 - 1 6 . P a r a l e l n y 

f r a g m e n t u Z a c h a r i a s z a - r o z d z . 1 4 - u k a z u j e tę 

grupę j a k o niewielką resztkę, która ocalała z 

o s t a t n i e g o oblężenia w „dniuPANA" ( 1 4 , 1 ) . 

P r o r o k J e r e m i a s z n a z y w a t e n ciężki o k r e s 

„czasem u t r a p i e n i a d l a J a k u b a " ( J r 3 0 , 7 ) , l e c z 

z a p o w i a d a : „jednak będzie z n i e g o 

w y b a w i o n y " . 

P o t r z e c i e , p o f i z y c z n y m o c a l e n i u r e s z t k i 

J e r u z a l e m u Z b a w i c i e l J e r u z a l e m u napełni ją 

obfitością s w e g o D u c h a , sprawiając i n d y w i d u a l n e 

z b a w i e n i e każdego człowieka: „Lecz n a d o m 

D a w i d a i n a mieszkańców J e r u z a l e m u wyleję 

d u c h a łaski i M a g a n i a . W t e d y spojrzą n a 

M n i e , n a T e g o , którego p r z e b o d l i , i będą G o 

opłakiwać, j a k opłakuje się j e d y n a k a , i będą 

g o r z k o biadać n a d N i m , j a k g o r z k o biadają 

n a d p i e r w o r o d n y m " ( Z a 1 2 , 1 0 ) . 

O t o j e d e n z n a j b a r d z i e j niezwykłych wersetów 

Słowa Bożego. P r z e z cały t e n f r a g m e n t p o d m i o t 

„Ja" w p i e r w s z e j o s o b i e o z n a c z a P a n a ( 1 2 , 2 -

I o t o t e n s a m P a n , Stwórca n i e b a i z i e m i ( w . 1 ) , 

n i e t y l k o w y l e j e s w e g o D u c h a n a mieszkańców 

J e r u z a l e m u m , a l e i będzie p o s t r z e g a n y j a k o t e n , 

którego o n i wcześniej p r z e b o d l i . 

W h e b r a j s k i m o r y g i n a l e sformułowania są n a d e r 

j a s n e : „spojrzą n a t e g o , którego p r z e b o d l i " . 

Słowo „przebodli" t o tłumaczenie h e b r a j s k i e g o 

słowa używanego w i n n y c h m i e j s c a c h Tanach 

( S t a r e g o T e s t a m e n t u ) n a określenie a k t u 

z a d a w a n i a gwałtownej śmierci ( z o b . 4 Mojż 2 5 , 8 ; 

S d z 9 , 5 4 i 1 S a m 3 1 , 4 ) . W y d a j e się o c z y w i s t e , że 

t e n , n a którego będą patrzeć pełni w i a r y , t o t e n 

s a m , którego wcześniej p r z e b i t o i z a b i t o . A t y m , 

którego wcześniej p r z e b i t o , j e s t n i k t i n n y t y l k o 



JEROZOLIMA: 
J a k t o możliwe, żeby P a n mógł zostać p r z e b i t y ? I 

j a k żydowska r e s z t k a może oczekiwać o c a l e n i a 

o d t e g o , który został z a b i t y ? 

N a t e p y t a n i a j e s t t y l k o j e d n a odpowiedź. 

F r a g m e n t z Z a c h a r i a s z a 1 2 , 1 0 z a b r z m i l o g i c z n i e 

t y l k o w t e d y , jeśli t o s a m P a n w jakiś sposób 

pozwolił, a b y G o p r z e b i t o i z a b i t o . Czyż j e d n a k 

nieskończony P a n mógł doznać p r z e b i c i a ? 

Odpowiedź może być t y l k o t a k a , że przybrał 

śmiertelne ciało, z d o l n e przyjąć n a s i e b i e c i o s 

śmierci. T e n f a k t z n a j d u j e p o t w i e r d z e n i e w 

J o c h a n a n o w e j r e l a c j i z ukrzyżowania J e s z u y : 

„ T o b o w i e m stało się, a b y się wypełniło 

P i s m o : Kość J e g o n i e będzie złamana. A n a 

i n n y m i m i e j s c u mówi P i s m o : Zobaczą, k o g o 

p r z e b o d l i " [ł 1 9 , 3 6 - 3 7 ) . 

P r z e b i c i e J e s z u y p o d c z a s ukrzyżowania było 

p r z e b i c i e m s a m e g o P a n a B o g a , o c z y m m o w a u 

Z a c h a r i a s z a 1 2 , 1 0 . A byłoby t o możliwe t y l k o 

w t e d y , g d y b y P a n - D u c h w n a j c z y s t s z e j p o s t a c i -

przywdział n a s i e b i e l u d z k i e ciało. O t e j 

zadziwiającej łasce p i s z e Brit Hadasza ( N o w y 

T e s t a m e n t ) : „A Słowo ciałem się stało i 

zamieszkało wśród n a s , i ujrzeliśmy chwałę 

J e g o , chwałę, jaką m a j e d y n y Syn o d O j c a , 

pełne łaski i p r a w d y " ( J 1 , 1 4 ) . 

P o n a d t o żydowska „resztka" byłaby w s t a n i e z 

wiarą patrzeć n a T e g o , który umarł, j e d y n i e 

w t e d y , g d y b y powrócił O n z e śmierci d o życia. 

Toteż f a k t p r z e b i c i a t e g o Kogoś dostrzeże każdy, 

k t o r o z p o z n a w N i m s w e g o M e s j a s z a . Ujrzą G o 

n i e j a k o ukrzyżowanego, n i e j a k o m a r t w e g o , l e c z 

j a k o żywego. Z e słów u Z a c h a r i a s z a 1 2 , 1 0 w y n i k a 

więc także z m a r t w y c h w s t a n i e w y d a r z e n i e , 

które J o c h a n a n s t a r a n n i e o p i s u j e ( J 1 9 , 3 8 -

P r o r o c t w o w Z a 1 2 , 1 0 j e s t j e d n y m z 

najważniejszych p r o r o c t w mesjańskich. J e g o 

związek z Jeszuą z n a j d u j e k o l e j n e p o t w i e r d z e n i e 

w O b j a w i e n i u 1 , 7 : „Otoprzychodzi wśród 

obłoków, i u j r z y G o w s z e l k i e o k o , a t a k i e c i , 

którzy G o p r z e b i l i , i będą biadać n a d N i m 

w s z y s t k i e p l e m i o n a z i e m i " . 

Z B A W I E N I E J E R U Z A L E M U 

L a m e n t o p i s a n y w O b j 1 , 7 odwołuje się d o 

k o n t e k s t u p r o r o c t w a o p r z e b i c i u z Z a 1 2 , 1 0 . 

Wyczekując z b a w i e n i a o d J e s z u y , cały naród 

żydowski będzie ogarnięty żalem. W e r s e t 

Z a c h a r i a s z a kończy się słowami: „Ibędą G o 

opłakiwać, j a k opłakuje się j e d y n a k a ; i będą 

g o r z k o biadać n a d n i m , j a k g o r z k o biadają 

n a d p i e r w o r o d n y m " ( 1 2 , 1 0 ) . 

T o s z c z e r e , głębokie b i a d a n i e , będące w y r a z e m 

nawrócenia, o b e j m i e w s z y s t k i e s e g m e n t y 

żydowskiego społeczeństwa ( z o b . w . 1 1 - 1 4 ) . 

W e r s e t Z a 1 3 , 1 wyraźnie p o k a z u j e , że b i a d a n i e 

t o d o p r o w a d z i d o o c z y s z c z e n i a z grzechów: „W 

o w y m d n i u d o m D a w i d a i mieszkańcy 

1 2 WINNICA 

OKO CYKLONU 
J e r u z a l e m u będą m i e l i źródło o t w a r t e d l a 

o c z y s z c z e n i a z g r z e c h u i nieczystości". 

T o nawrócenie i o c z y s z c z e n i e p o t w i e r d z a treść 

także i n n y c h wersetów: I z r a e l j a k o naród m a 

doznać o c z y s z c z e n i a . O z b a w i e n i u t y m m o w a n i e 

t y l k o w Tanach, u h e b r a j s k i c h proroków, a l e i w 

Brit Hadaszy (How^ym T e s t a m e n c i e ) , u a p o s t o l a 

Pawła, w j e g o Liście d o R z y m i a n 1 \,lb-T7: „I w 

t e n sposób będzie z b a w i o n y cały I z r a e l , j a k 

n a p i s a n o : P r z y j d z i e z S y j o n u w y b a w i c i e l i 

odwróci bezbożność o d J a k u b a . A t o będzie 

p r z y m i e r z e M o j e z n i m i , g d y zgładzę g r z e c h y 

i c h " . 

F r a g m e n t z Z a 1 2 , 1 0 - 1 4 o p i s u j e nawrócenie 

I z r a e l a j a k o w y d a r z e n i e pełne s m u t k u i płaczu. 

Język p r z y p o m i n a t u i n n e zadziwiające 

p r o r o c t w o mesjańskie - o Cierpiącym Słudze u 

I z a j a s z a ( z o b . I z 5 2 , 1 3 5 3 , 1 2 ) . Być może t a k i e 

właśnie słowa w y p o w i e s k r u s z o n y I z r a e l , bolejąc 

n a d o d r z u c e n i e m i ukrzyżowaniem s w o j e g o 

M e s j a s z a . Słowa z Z a 1 2 , 1 0 - 1 4 właśnie w t y m 

d n i u znajdą więc s w o j e wypełnienie: 

„ W z g a r d z o n y był i o p u s z c z o n y p r z e z l u d z i , 

mąż boleści, doświadczony w c i e r p i e n i u j a k 

t e n , p r z e d którym z a k r y w a się t w a r z , 

w z g a r d z o n y t a k , że n i e zważaliśmy n a N i e g o . 

„Lecz O n n a s z e c h o r o b y nosił, n a s z e 

c i e r p i e n i a wziął n a s i e b i e . A m y mniemaliśmy, 

że j e s t z r a n i o n y , p r z e z B o g a z b i t y i umęczony. 

L e c z O n z r a n i o n y j e s t z a występki n a s z e , 

s t a r t y z a w i n y n a s z e . U k a r a n y został d l a 

n a s z e g o z b a w i e n i a , a J e g o r a n a m i jesteśmy 

u l e c z e n i . 

„ W s z y s c y j a k o w c e zbłądziliśmy, każdy z n a s 

n a własną drogę z b o c z ^ , a PAN J e g o dotknął 

karą z a winę n a s w s z y s t k i c h " ( I z 5 3 , 3 - 6 ) . 

Księga Z a c h a r i a s z a n a u c z a , że z a n i m p r z e d 

n a r o d e m żydowskim rozbtyśnie światłość i z a n i m 

d o z n a o n j a k o naród z b a w i e n i a , m u s i przejść 

p r z e z ciężkie c z a s y . D t u g a n o c n i e w o l i i w y g n a n i a 

p o z a swój k r a j i z d a l a o d P a n a będzie miała 

swój k r e s . O P a n i e , o b y dzień t e n nastał j a k 

n a j r y c h l e j ! 

W i l l i a m C . Y a r n e r 

W i l l i a m C . Y a r n e r wykłada biblistykę w Masterś 

C o l l e g e w S a n t a C l a r i t a w K a l i f o r n i i 



G d z i e sią wędrują b i z o n y 
Bizony styną ze swoich wędrówek. Setki lat temu 

przekraczały granice państw dopiero co 

określających te granice. Na długo przed 

odkryciem Ameryki przez Kołumba ogromne 

zwierzęta o wełnistej sierści przeszły z Azji przez 

przesmyk łączący Syberię z Alaską i rozmnożyły 

się w Ameryce Północnej, rozchodząc się od 

Kanady po Meksyk. Najbłiżsi kuzyni tych 

„jankeskich" bizonów - bizony wodne -

zawędrowały na Bliski Wschód. 

Choć w ubiegłym stuleciu bizony znikły z terenów 

izraeła, z wyjątkiem dzikiego stada w Rezerwacie 

Przyrody Hula, dziś sprowadzono je tu na nowo, 

ku zachwytowi turystów i ku zadowoleniu... 

smakoszy wykwitnych serów. 

Najnowsi mieszkańcy Moszawu Bicaron koło 

słynnego z racji Talmudu miasta Jawne są 

ciemnowłosi, potężnogłowi, o wiełkich barach. 

Choć bizony mogą swym wygłądem napędzić 

strachu, są zwierzętami łagodnymi, dającymi 

bogate w substancje odżywcze młeko, 

przerabiane w Izraełu na najdelikatniejszą 

mozzarellę i ricottę. W ciągu ostatniego stulecia 

bizony, których niegdyś używano do osuszania 

moczarów, nieomal znikły z izraełskiego 

krajobrazu. W wiełu osadach rolniczych 

zastąpiono je krowami, dającymi więcej mleka. 

W roku 1996 Irit i Hagai Treisterowie, właściciele 

moszawu, otrzymali zezwolenie na import 

bizonów. Pięćdziesiąt sztuk bydła poddano we 

Włoszech miesięcznej kwarantannie, po czym 

ogrzewanymi ciężarówkami przewieziono za Alpy 

do Niemiec, skąd samolotem cargo El Alu trafiły 

na miejsce przeznaczenia. Mleczarnię 

zmodernizowano, tak aby produkować mozzarellę 

z mleka bizoniego zgodnie z włoską recepturą. 

Dziś ze stada liczącego już ponad 75 sztuk 

otrzymuje się dziennie 200 litrów dobrego. 

W I N N I C A 

pożywnego mleka. Większość przerabia się na 

mozzarellę, natomiast włoską ricottę i 

niemieckiego quarka wytwarza się z twarogu 

otrzymywanego ze zsiadłego mleka. Otrzymuje 

się też i sprzedaje śmietanę, a z odtłuszczonego 

młeka produkuje się jeszcze inne rodzaje serów, 

np. fetę i goudę. 

Choć upłynęło już prawie 10 lat od ich 

sprowadzenia, bizony wciąż stanowią atrakcję 

Moszawu Bicaron. Zaciekawieni turyści przystają i 

przypatrują się niezwykłym zwierzętom, nie 

omieszkając rzecz jasna skosztować serów i 

jogurtów z tutejszej młeczarni. Czasami turyści 

przyjeżdżają specjalnie na wycieczkę po bizoniej 

farmie i zamawiają wykwintne śniadanie: pyszny 

pełnoziarnisty chleb, świeża sałata, wino oraz 

sery dla smakoszy, które - jak powiada Irit, 

niecierpiąca podróbek z krowiego mleka - trafiły 

już na stoły najelegantszych izraelskich 

restauracji. 

Janet Moshe 

Israel Press Service (IPS) 

Włoskie bizony na farmie w Moszawle Bicaron, niedaleko 
znanego z Talmudu miasta Jawne, dostarczają 
pożywnego mleka do produkcji najlepszej izraelskiej 
mozzarelii i ricotty. Fot, iPS 

R o l n i c t w o W I z r a e l u 
Izraelscy uczeni wyhcxJowali n i s k o t e i o r y G z n y 
a r b u z 
Niskokaloryczny arbuz wyhodcwany przez Izraelskich 

uczoriychzachcwsItypcMą słodycz, ale rrinn to ma znacznie 

mniąszą zawartość cukru niż popularne odniany tego 

soczystego owxu. - Arbuzami zajadamy się w ilościach 

iieporównywainych z Innymi OADcarri, a kalorie gdzieś muszą 

się podziać -mówi Szmuel V\fetf, szef zespcłu naLi<cwegoz 

UTiv\ersyt^u Hebrajskiego w Jerozolimie. 

Przeciętny arbuz zsmeta w 100 g ok. 48 kalorii, jego nowa 

odmiana - o 2040 proc. kalorii rmlą. Żródem kalorii jest 

cukier, którego w arisuzle znajdLjemy trzy rodzaje: sacharozę, 

glukozę i fruktozę. Chcąc stworzyć arbuza dietetycznego, 

uczeni wyizolowali odmianę zawierającą gównie fmktceę. 

Szmuel V\folf twierdzi, że jego zespól odnalazł dzikie odniany 

aibuzćw na Pustyni Syriaj i w Afryce Ranocrią, o wysokią 

zawartości fruktozy. Aponiewsż fruktoza jest cukremo 

najsłodszym smaku, połrzetDają stosunkowo mniq, aby arbuz 

zachował słodycz, spożyjerry więc wtedy mrięj kalorii. 

- IDzikie arbuzy są jednak... bardzo gorzkie. Naszym zadaniem 

byto zatem .doslodzenie" ich - mówi Wolf, pockeślając, że 

osiągnięto to klasycznyni m^odani hodoMaTyni, a nie za 

pomocą modyfikaąi genetyczną. Wolf nie potrafi jednak 

powiedzieć, kiedy dietetyczne arbuzy trafią na rynek. 

Ftobot - smako s z arbuzów 
Choć widok malującego czy spawającego robota wfabryce 

samochodów to dziś codzienność, w rolnictwie spotyka się 

roboty rzadko. Robotykę kojarzy się zwykle z przemysleni 

gdzie ją historia jest rzeczywiście przebogata, choć nie 

zawsze cHiiona. Wrdnictwienatoniastnreliwośd 

zwiększania wydajności dzięki robotom są przeogrorme. 

Toteż roboty w coraz większą liczbie i rodzajach trafiają do 

gospodarstw rolnych. 

Arbuzy hoduje się dziś w90 krajach światą a ich roczna 

produkąa przekracza 20 mid kg rocznie. USA zajmują jako 

producent czwarte rriąsce na śwłede, a według danych 

Departamentu Rolnictwa abuzy trafiają na dót w 70 proc 

amerykańskich gospodarstw domowych. V\V<orzystujące 

osiągnięcia robotyki połączenie inteligentnych czujek z 

mechanlGznym ruchem znajdujemy np. w traktorach 

sterowanych wizyjrie, systemach selekąi produktów, 

maszynach da flancowania i maszynach do zbierania oraz 

urządzeniach rozpylających nawozy sztuczne i środri ochrony 

roślin. Roboty mogą rozdzielać sadzonki wsterylnych 

warunkach, inne potrafią obierać cwoce ze skórki przed 

zapakowaniem ich w puszki. 

Tradycyjny zbiór arbuzów to bardzo wyczerpąąoe zajęcie, 

•atego zespól złażony z naiirowców izraelskich i 

arnerykańskch opracował wtym celu robota wyposażonego w 

wiąę. Maszyna sWada się z ruchomą platformy, na którą 

znajduje się system przetwarzania cbrazu, wentylatory oraz 

mechariczne rarrię zctwytnikiem Kiedy trakta pcwoli 

przeciąga platforrrę przez pde, kamery ndcią zdjędą które 

następnie system analizuje. Wfentylatory rozwiewają liśdą 

aby odsłonić owoce. Kiedy maszyna do ztiierania dostrzeże 

owoc większy niż określony w nią rozmiar, czyli gotowy do 

zbioru, wydąga ramię z chwytnikiem, łapie owoc i podnosi go 

z zierri. Oprogramcwanie pozwala ocenić kształt, blask i 

teksturę cwocuwcelujegolokalizaąi. Ncżeddączonedo 

chwytnika oddnąą łodygę i chwytrjk unieszcza arbuz na 

taśmie. 

Ta masĄrna do zbierania - o nazwie \/l P ROfyPER - sMada 

się też z traktora z podnośnikiem, który sam jeździ pcrriędzy 

rzędani dojrzewających artxjzćw, bez konieczncśd częstych 

korekt ze strony człowieka. CfierTiiary czujnik określa, czg 

owoc jest dojrzały. -Ctiwytnik przyporrinający wyglądem 

kosz clellkatnie łapie owoc, otaczając go niby wielka doń, i 

urtsi go, a wtedy rićżoddiTa łodygę-rnówIprof.Jael Bdanz 

Lżiiwersytetu Ben Guriona na Negewłe. 

Rcdczas testów na polu YIP ROIYPER w 85 proc przypadków 

prawidowo Identyfikował ctojrzale abuzy. Prof. Edan ocenia, 

że wersja wyposażona w dwa raniona moęfalcy osiągnąć 

tenpo zbierania-jeden melon na 2,5 sekundy. 

BridgesFaPeace 

www.bridaesforpeacecom 
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